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Wichtige Sicherheitshinweise und Vorsichtsmaßnahmen
Zuerst ein grundlegendes Prinzip: Dieses Produkt ist ein professionelles 
Beleuchtungsset, das von professionellen Beleuchtungsexpert en oder 
unter professioneller Anleitung verwendet werden sollte. Grundlegende 
Sicherheitsvorkehrungen müssen bei der Verwendung immer befolgt werden. Die 
spezifi schen Sicherheitsvorkehrungen sind wie folgt:

1. Das Produkthandbuch muss vor dem Gebrauch gelesen und verstanden werden. 

2. Professionelle Beleuchtungen sind für Kinder verboten. Wenn Kinder in der 
Nähe sind, müssen Eltern oder begleitende Eltern sie genau überwachen. Dadurch 
verhindern sie, dass Kinder durch Kollisionen oder den persönlichen Gebrauch von 
Lampen Personenschäden verursachen.

3. Diese Leuchte ist keine gewöhnliche Beleuchtungslampe und kann nicht für 
die Allgemeinbeleuchtung verwendet werden. Jeder, der Augenschäden oder 
empfi ndliche Augen hatte, sollte es vermeiden, diese Leuchte zu benutzen.

4. Wenn die Lampe leuchtet, muss sie mit Vorsicht verwendet werden. Es ist 
verboten, Hochtemperaturt eile wie Leuchtdioden zu berühren, um Verbrennungen 
zu vermeiden. 

5. Wenn die Lampe leuchtet, ist es unter keinen Umständen verboten, direkt auf die 
Leuchtdioden zu schauen. Starkes Licht sollte unter Anleitung eines professionellen 
Beleuchtungsexpert en verwendet werden. Vermeiden Sie auf jeden Fall einen 
längeren Aufenthalt unter starkem Licht. Bei Augenbeschwerden die Lampen 
rechtzeitig ausschalten. Wenn es Augenbeschwerden verursacht, schalten Sie 
bitte die Lampen rechtzeitig aus. Stellen Sie die Verwendung ein und suchen Sie 
rechtzeitig einen Arzt auf.

6. Wenn die durch Hitze beschädigt oder verf ormt werden, sollten sie eingestellt 
werden. Der Hersteller, der Kundendienst oder qualifi ziert es Wart ungspersonal 
sollten rechtzeitig kontaktiert  werden, um die Leuchtdioden auszutauschen, um 
Unfälle zu vermeiden.

7. Dieses Produkt ist nur für den Einsatz bei -10° C~40° C Betriebstemperatur und 
normaler Luftfeuchtigkeit geeignet.

8. Verwenden Sie keine beschädigten Geräte oder Gerätezubehör. Wart en Sie 
vor dem Gebrauch auf die Überprüfung und Reparatur durch professionelles 
Wart ungspersonal und bestätigen Sie, dass das Gerät normal ist. 

9. Verwenden Sie dieses Produkt während des Gebrauchs nicht weiter, wenn das 
Gehäuse aufgrund von Stürzen, Quetschen oder starkem Aufprall gerissen ist, 
um nicht durch elektrischen Schlag durch Kontakt mit internen elektronischen 
Komponenten beschädigt zu werden.

10. Wenn ein Verlängerungskabel erf orderlich ist, verwenden Sie ein 
Verlängerungskabel mit einem Nennstrom ≥ dem Nennstrom des Geräts. Wenn der 
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Nennstrom des Verlängerungskabels geringer ist als der des Geräts, kann dies zu 
einer Überhitzung führen.

11. Netzkabel einiger Produkte sind lang, bitte platzieren Sie das Netzkabel 
angemessen, damit es sich in einer sicheren Position befi ndet. Vermeiden Sie 
den Kontakt des Netzkabels mit der Oberf läche überhitzter Gegenstände, 
eine unsachgemäße Platzierung, die zu Zugschäden oder Umstürzen des 
Baustellenpersonals führt . Bitte verwenden Sie das Original-Netzkabel des Werks. 
Wenn das Produkt durch die Verwendung eines anderen Netzkabels als des 
werkseitig geliefert en Netzkabels beschädigt wird, fällt dies nicht unter die Wart ung 
durch das Werk.

12. Ziehen Sie vor der Reinigung und Wart ung immer den Netzstecker aus der 
Steckdose. Bei Nichtgebrauch ist es verboten, das Netzkabel zu ziehen, um das Gerät 
aus der Steckdose zu ziehen. Bei normalem Stromausfall sollten Sie beide Enden des 
Steckers des Geräts mit der Hand greifen und den Stecker aus der Steckdose ziehen. 
Dieses Gerät muss an eine Erdungssteckdose angeschlossen werden.

13. Das Gerät ist nicht wasserdicht. Bitte halten Sie das Gerät trocken. Tauchen Sie es 
nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten. Das Gerät sollte an einem trockenen und 
belüfteten Ort  installiert  werden, um den Einsatz in regnerischen, feuchten, staubigen 
oder überhitzten Umgebungen zu vermeiden. Stellen Sie keine Gegenstände auf die 
Lampe und lassen Sie keine Flüssigkeit in das Innere der Lampe fl ießen, um Unfälle zu 
vermeiden.

14. Demontieren Sie das Produkt nicht ohne Genehmigung. Wenn das Produkt 
ausfällt, muss es vom Unternehmen oder von autorisiert em Wart ungspersonal 
überprüft und repariert  werden.

15. Stellen Sie sicher, dass das Gerät vollständig abgekühlt ist, bevor Sie es lagern. 
Ziehen Sie beim Aufb ewahren das Netzkabel vom Gerät ab. Das Gerät sollte in der 
Aufb ewahrungstasche oder an einem belüfteten und trockenen Ort  aufb ewahrt  
werden.

16. Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von brennbaren und fl üchtigen 
Lösungsmitteln wie Alkohol, Benzin usw. auf.

17. Verwenden Sie kein Produktzubehör, das nicht von unserem Werk empfohlen wird, 
um Feuer, Stromschlag oder Personenschäden zu vermeiden. 

18. Wenn Sie dieses Gerät reinigen, wischen Sie es bitte nicht mit einem feuchten 
Tuch ab. Wischen Sie das Gerät bitte mit einem trockenen Tuch und einem weichen 
Tuch ab.

19. Bevor Sie das Gerät verwenden, entfernen Sie bitte die Schutzabdeckung.

20. Dieses Produkt hat die RoHS-, CE- und FCC-Zert ifi zierung bestanden. Bitte 
beachten Sie die einschlägigen nationalen Normen für die Verwendung und den 
Betrieb.
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21. Die Sicherheitshinweise werden nach dem strengen Test unseres Werks formuliert . 
Das Design und die Spezifi kationen der Ausrüstung können ohne Vorankündigung 
geändert  werden. Kunden können die neuesten elektronischen Anweisungen auf der 
Website von Godox einsehen, um die neuesten Produktinformationen zu erhalten.

22. Verwenden Sie zum Aufl aden ein dafür vorgesehenes Ladegerät. Verwenden Sie 
es im angegebenen Spannungs- und Temperaturbereich gemäß der entsprechenden 
Bedienungsanleitung.

23. Einige Produkte werden mit Batterien betrieben. Bitte verwenden Sie keine 
Batterien, Netzteile oder Zubehört eile, die nicht im Handbuch für solche Produkte 
angegeben sind. Bewahren Sie Batterien und anderes Zubehör außerhalb der 
Reichweite von Kindern und Säuglingen auf. Wenn ein Kind oder Kleinkind eine 
Batterie oder Zubehör verschluckt, suchen Sie sofort  einen Arzt auf. Wenn die 
Batterie ausläuft, sich verf ärbt, verf ormt, raucht oder riecht, entfernen Sie ihn 
sofort . Seien Sie beim Entfernen vorsichtig, um Verbrennungen zu vermeiden. Bei 
fort gesetzter Verwendung kann es zu Feuer, Stromschlag oder Hautverbrennungen 
kommen. Verwenden Sie keine verf ormten oder modifi ziert en Batterien. Entfernen 
oder modifi zieren Sie dieses Produkt oder die Batterie nicht. Batterien nicht erhitzen 
oder schweißen. Lassen Sie die Batterie nicht mit Feuer oder Wasser in Berührung 
kommen. Setzen Sie die Batterie keiner starken äußeren Kraft aus. Vert auschen 
Sie nicht die Plus- und Minuspole der Batterie und mischen Sie nicht alte und neue 
Batterien oder Batterien unterschiedlichen Typs.

24. Während der einjährigen Garantiezeit fallen verbrauchbare Batterien, Adapter, 
Netzkabel und anderes Zubehör nicht unter diese Garantie.

25. Wenn festgestellt wird, dass das Gerät ohne Genehmigung überholt wird, wird 
die einjährige Garantiezeit storniert . Die entsprechenden Gebühren für die Wart ung 
werden in Rechnung gestellt.

26. Ein Ausfall des Geräts, der durch einen nicht standardmäßigen Betrieb verursacht 
wird, fällt nicht unter die Garantie.
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Nicht direkt auf die Lichtquelle schauen

Vorwort 

Warnung

Vielen Dank, dass Sie Godox-Produkte gekauft haben.

Godox hat eine neue LED-Leuchte mit zwei Farbtemperaturen für Live-Streaming LA300Bi 
auf den Markt gebracht. Es ist ein Produkt mit einstellbarer Helligkeit und Farbtemperatur, 
Licht über NFC und integriert e Bluetooth-Fernbedienung mäglich. 11 Art en von FX 
Lichteff ekten, hohe Helligkeit und hohe Anzeige von Leuchtdioden, Unterstützung für 
100% Dimmung und andere Eigenschaften können die Aufnahmearbeit besser bewältigen, 
geeignet als Fülllicht für Interv iews, Livestreaming, Kurzvideos, Stillleben und andere Flach- 
und Videoaufnahmen.

LED-Leuchten der Hochleistung ist es strengstens verboten, direkt auf die Lichtquelle zu 

schauen oder die Augen anderer zu beleuchten.

Es ist strengstens verboten, das Netzkabel oder das Anschlusskabel beim Einschalten 

ein- und auszustecken, um Personenschäden zu vermeiden.

Blockieren Sie das Kühlloch nicht, wenn diese Lampe in Betrieb ist.

Erlauben Sie Kindern nicht, sich dieser Lampe zu nähern, sie zu berühren oder zu 

benutzen.

Professionelle Beleuchtungsgeräte, bitte achten Sie darauf, die Bedienungsanleitung 

korrekt zu befolgen.
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Teilebezeichnungen

1. Bluetooth-Taste
2. MENÜ-Taste
3. MODE-Taste
4. Display
5. Einstellknopf
6. Netztaste
7. DC-Ausgangsschnittstelle
8. Schirmloch
9. Verriegelungsknopf des 
Schirmlochs
10. Verriegelungsknopf der 
Halterung
11. Einstellgriff 
12. Verstellgriff staste
13. NFC-Erf assungsbereich
14. Bajonette
15. Bajonettsklemme
16. USB-Anschluss zur 
Firmware-Aktualisierung

2
1
4
5
7
13
6

16

12

10

9
8

11

15

14

3
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Stückliste für LA300Bi

Leuchtenkörper× 1 AC-Netzkabel× 1

Drahtseil× 1 Refl ektorabdeckung BR30 × 1 Anleitung × 1

Adapter× 1
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Stückliste für LA300Bi K1

Leuchtenkörper× 1 AC-Netzkabel× 1

Drahtseil× 1 Refl ektorabdeckung BR30 × 1

Anleitung × 1

Aufb ewahrungstasche für 
Einzelleuchte × 1

Adapter× 1
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LA300Bi 3K Stückliste

Hilfsreiche Tipps: Der Schaltplan im Handbuch ist schematisches Diagramm, das nur als Referenz dient. 
Aufgrund der kontinuierlichen Aktualisierung und Aktualisierung des Produkts kann es zu Unterschieden 
zwischen dem physischen Produkt und dem Schaltplan kommen. Bitte beziehen Sie sich auf das physische 
Produkt.

Aufb ewahrungstasche 
für drei Leuchten × 1

Leuchtenkörper × 3 Adapter × 3

Drahtseil × 3 Refl ektorabdeckung BR30 × 3 Anleitung × 1AC-Netzkabel× 3
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Refl ektorabdeckung montieren/demontieren

1. Richten Sie die Refl ektorabdeckung auf das Lampenfassungsbajonett aus. Drehen Sie 
es nach dem Einstecken im Uhrzeigersinn, um die Montage abzuschließen.

2. Drücken und halten Sie die Bajonettklemme. Drehen Sie es gegen den Uhrzeigersinn, um 
die Refl ektorabdeckung der Lampenfassung zu entfernen.

①

②

②

①
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Leuchtenhalterung einbauen

Ein-/ausschalten

Lösen Sie den Verriegelungsknopf der Halterung 
gegen den Uhrzeigersinn. Setzen Sie die Lampe fest 
auf den Stehlampenhalter und ziehen Sie dann den 
Verriegelungsknopf der Halterung im Uhrzeigersinn fest.
Hinweis: Die Leuchtenhalterung muss separat erworben werden.

Schließen Sie das Netzteil an, schalten Sie den Schalter zum Einschalten auf ( ) und zum 
Ausschalten auf ( ).

①
②

③
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FX-Modus
Drücken Sie einfach die Modustaste, um 
zwischen dem CCT-Modus und dem FX-
Lichteff ektmodus hin und her zu wechseln, und 
wählen Sie den FX-Modus, um die Art en von 
Lichteff ekten einzustellen.
Stellen Sie den Parameterwert  eines 
Lichteff ektes durch kurzes Drücken und 
Drehen des Einstellknopfs, Drehen des 
Inkrementparameterwert s im Uhrzeigersinn und 
Drehen des Dekrementparameterwert s gegen 
den Uhrzeigersinn ein.

CCT Modus

Drücken Sie einfach die Modustaste, um 
zwischen dem CCT-Modus und dem FX-
Lichteff ektmodus hin und her zu wechseln, und 
wählen Sie den CCT-Modus, um die Helligkeit 
und Farbtemperatur einzustellen.
Stellen Sie den Parameterwert  durch kurzes 
Drücken und Drehen des Einstellknopfs, Drehen 
des Inkrementparameterwert s im Uhrzeigersinn 
und Drehen des Dekrementparameterwert s 
gegen den Uhrzeigersinn ein. 

Helligkeitsbereich: 0% ~ 100% (in Schritten von 
1%)
Farbtemperatur: 2800K~65000K (in Schritten 
von 100K)

%

CCT

28000 K

Flash
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Dieser Lichteff ekt simuliert  Blitz oder traditionellen Magnesiumblitz und wird oft verwendet, 
um eine lebendige, lebendige Atmosphäre zu schaff en.
Helligkeit: 0% ~ 100% (in Schritten von 1%)
EIN/AUS: ein-/ausschalten
Auslösen: A Autom./M Hand
Farbtemperatur: 2800K-6500K
Geschwindigkeit: 1-100
Modus: Blitzlicht/Magnesiumlicht

1.Blitzlicht

2.Blitz und Donner

Dieser Lichteff ekt simuliert  den Blitz und Donner und wird oft verwendet, um eine 
Atmosphäre der Spannung, des Schreckens oder des Mysteriums zu schaff en.
Helligkeit: 0% ~ 100% (in Schritten von 1%)
EIN/AUS: ein-/ausschalten
Auslösen: A Autom./M Hand
Farbtemperatur: 2800K-6500K
Anzahl der Blinzeln: Zufällig/1-10
Frequenz: Zufällig/2-20

Dieser Lichteff ekt simuliert  die Okklusion von Wolken und wird oft verwendet, um eine 
Atmosphäre von Dunkelheit, Verdrängung oder Traurigkeit zu schaff en.
Helligkeit: 0% ~ 100% (in Schritten von 1%)
EIN/AUS: ein-/ausschalten
Helligkeitsverhältnis: 30%-90%
Frequenz: Zufällig/1-100

3.Bewölkt
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Dieser Lichteff ekt simuliert  den Lichteff ekt einer Kerze und wird oft verwendet, um eine 
weiche, warme, blinkende Atmosphäre zu schaff en.
Helligkeit: 0% ~ 100% (in Schritten von 1%)
EIN/AUS: ein-/ausschalten
Geschwindigkeit: 1-100

Dieser Lichteff ekt simuliert  den Blitz einer beschädigten Glühbirne und wird oft verwendet, 
um eine Dämmerungsatmosphäre zu schaff en.
Helligkeit: 0% ~ 100% (in Schritten von 1%)
EIN/AUS: ein-/ausschalten
Farbtemperatur: 2800K-6500K
Geschwindigkeit: 1-100

Dieser Lichteff ekt simuliert  den Lichteff ekt eines Fernsehgeräts oder Bildschirms und wird 
oft verwendet, um eine kühle, mechanische oder digitale Atmosphäre zu schaff en.
Helligkeit: 0% ~ 100% (in Schritten von 1%)
EIN/AUS: ein-/ausschalten
Geschwindigkeit: 1-100

4. Schlechte Glühbirne

5. Fernseher

6. Kerze
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Dieser Lichteff ekt simuliert  den Lichteff ekt einer Flamme. Er wird oft verwendet, um eine 
helle, warme, fl ackernde Atmosphäre zu schaff en.
Helligkeit: 0% ~ 100% (in Schritten von 1%)
EIN/AUS: ein-/ausschalten
Geschwindigkeit: 1-100

Dieser Lichteff ekt simuliert  den Lichteff ekt von Feuerwerkskörpern. Er wird oft verwendet, 
um eine wunderschöne, farbenfrohe und romantische Atmosphäre zu schaff en.
Helligkeit: 0% ~ 100% (in Schritten von 1%)
EIN/AUS: ein-/ausschalten
Glutasche: 1-100
Geschwindigkeit: 1-100

Dieser Lichteff ekt simuliert  den Lichteff ekt einer Explosion. Er wird oft verwendet, um eine 
helle, dynamische, fl ackernde Atmosphäre zu schaff en.
Helligkeit: 0% ~ 100% (in Schritten von 1%)
EIN/AUS: ein-/ausschalten
Auslösen: A Autom./M Hand
Farbe: CCT/HSI
Farbtemperatur: 2800K-6500K
Glutasche: 1-100
Geschwindigkeit: 1-100

7. Feuer

8. Feuerwerk

9. Explosion
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10. Schweißen

Dieser Lichteff ekt simuliert  den Lichteff ekt des Schweißens. Er wird oft verwendet, um eine 
heiße, mechanische Atmosphäre zu schaff en.
Helligkeit: 0% ~ 100% (in Schritten von 1%)
EIN/AUS: ein-/ausschalten
Farbtemperatur: 2800K-6500K
Geschwindigkeit: 1-100

Drücken Sie kurz die MENU-Taste, um die 
Menüoberf läche aufzurufen.  Drehen Sie sie 
und drücken Sie kurz die SET-Taste / den 
Einstellknopf, um die Einstellungen für jede 
Option aufzurufen.

Hinweis: Den Einstellknopf drehen, um den aktuellen Parameterwert  nach Bedarf  einzustellen. Nach der 
Einstellung kurz drücken. Danach den Einstellknopf drehen, um zur nächsten Spalte der einzustellenden 
Parameter zu springen. Bei manueller Auswahl wird der Lichteff ekt durch einmaliges kurzes Drücken des 
Einstellknopfes ausgelöst. Nach der Einstellung eines bestimmten Lichteff ektes die MODE-Taste kurz drücken, 
um zur Auswahlseite der 11 Lichteff ekte zurückzukehren.

Dieser Lichteff ekt simuliert  den blinkenden Eff ekt des SOS-Notfallsignals. Er wird oft 
verwendet, um eine Atmosphäre von Gefahr, Not oder Notfall zu schaff en.
Helligkeit: 0% ~ 100% (in Schritten von 1%)
EIN/AUS: ein-/ausschalten
Farbtemperatur: 2800K-6500K

12.SOS

Menüeinstellungen

Fixture Info

Factory  Reset
Version

Bluetooth
MENU

Fan

Display

Language
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Drücken Sie kurz den Einstellknopf, um 
die Bluetooth-Einstellungen aufzurufen. 
Drehen Sie den Einstellknopf, um 
Bluetooth EIN / AUS / Zurücksetzen 
auszuwählen. Der Bluetooth-MAC-Code 
befi ndet sich in der unteren rechten 
Ecke, um das Auffi  nden des Bluetooth 
der Lampe zu erleichtern. Ddrücken Sie 
nach Abschluss der Einstellung kurz die 
MENU-Taste, um zur Menüoberf läche 
zurückzukehren.

1. Bluetooth

MAC: EE12

Bluetooth
Bluetooth On

Reset

Bluetooth schnell zurücksetzen:

“Godox Light” App herunterladen

Sie können die Bluetooth-Taste gedrückt halten, um Bluetooth zurückzusetzen. Der 
Fort schrittsbalken zum Zurücksetzen wird lange Zeit auf der Benutzeroberf läche angezeigt. 
Wenn der Fort schrittsbalken voll ist, befi ndet er sich im Bluetooth-Rücksetzungsprozess.

Scannen Sie den QR-Code unten, um die mobile App „Godox Light“ herunterzuladen (sowohl 
für Android als auch für Apple verf ügbar).
1. Das erste mobile Gerät (Handy oder Tablet) kann direkt über die App den Lichtkörper 
steuern. Beim Austausch anderer mobiler Geräte muss der Leuchtenkörper per Bluetooth 
zurückgesetzt werden, um die App normal nutzen zu können.
2. Die App muss auf v3.0 oder höher aktualisiert  werden.

10000 10000K K

CCT CCT

GM GM0% 0%

% %0 0Reset Reseting...
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3. Bildschirmeinstellung

Kurz auf den Einstellknopf drücken, um die 
Bildschirmeinstellungen aufzurufen. Den 
Einstellknopf drehen, um die Bildschirmhelligkeit 
einzustellen. Gegen den Uhrzeigersinn drehen, 
um die Helligkeit zu verringern. Im Uhrzeigersinn 
drehen, um die Helligkeit zu erhöhen. Sie können 
den Bereich so einstellen: 10 % - 100 %, nach 
Abschluss der Einstellung kurz auf die Menütaste 
drücken, um zur Menüoberf läche zurückzukehren.

4. Sprachen

Kurz auf den Einstellknopf drücken, um die 
Spracheinstellung aufzurufen, den Einstellknopf 
drehen, um vereinfachtes Chinesisch / 
Englisch auszuwählen und die gewünschte 
Sprache durch kurzes Drücken auf den 
Einstellknopf auswählen, um automatisch zur 
Menüoberf läche zurückzukehren.

Drücken Sie kurz den Einstellknopf, um die 
Lüftereinstellungen einzugeben, und drehen 
Sie den Einstellknopf, um Stummschaltung 
/ Automatik / mittlere Drehzahl / hohe 
Drehzahl auszuwählen. Nachdem die 
Einstellung abgeschlossen ist, drücken Sie 
kurz die MENU-Taste, um zur Menüoberf läche 
zurückzukehren.

2. Lüfter

OFF

Fan

Medium High

Auto

Display

Brightness 60%

简体中文

English

Language
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5. Versionen & Upgrades

Drücken Sie kurz den Einstellknopf, um die 
Version und Aktualisierung einzugeben. Diese 
Schnittstelle kann die Aktualisierungschritte 
und die Firmware-Versionsnummer in der 
unteren rechten Ecke anzeigen. Drücken Sie 
nach dem Anzeigen kurz die MENU-Taste, um 
zur Menüoberf läche zurückzukehren.

Insert the U disk with
new fi rmware after
power off, then reboot 
to upgrade the device.

V 0.12

Version

6. Wiederherstellen der Werkseinstellungen

7. Leuchteninformation

Drücken Sie kurz den Einstellknopf, um die 
Werkvoreinstellung aufzurufen. Drehen Sie den 
Einstellknopf, um OK / Abbrechen auszuwählen. 
Wenn Sie die Werkvoreinstellung bestätigen, 
wird die Lampe automatisch neu gestart et- 
Auf der Benutzeroberf läche werden Optionen 
Vereinfachtes Chinesisch und Englisch angezeigt. 
Nach dem Einstellen der gewünschten 
Sprache ändert  sich der Helligkeitswert  des 
Leuchtenkörpers automatisch auf 100% und die 
Schnittstelle wechselt in den CCT-Modus.

Drücken Sie kurz den Einstellknopf, um 
die Lampeninformationen einzugeben. 
Diese Schnittstelle kann die Informationen 
zu Produktmodell  / Firmware-Version / 
Lampenhaltert emperatur anzeigen. Drücken Sie 
nach dem Anzeigen kurz die Menütaste, um zur 
Menüoberf läche zurückzukehren.

Factory  Reset

Yes

No

Fixture Info
Model：LA300Bi
Version：V0.12
Temperature：25℃
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Leuchte durch NFC hinzufügen
Fügen Sie die Lampe nach der Kommunikation mit dem NFC-Chip der Lampe durch 
NFCdes Mobiltelefons schnell der App [Godox Light] hinzu.
1. Voraussetzungen: Die Lampen unterstützen das Hinzufügen durch NFC, [Godox Light] 
App-Version V3.2.4 und höher, und Aktivierung von Bluetooth- und NFC-Funktionen über 
Mobiltelefon.
2. Wie benutzt man: Wenn die Voraussetzungen erf üllt sind, öff nen Sie [Godox Light], um 
die entsprechende Szene aufzurufen. Klicken Sie auf [+], um die Funktion [Lampe durch 
NFC hinzufügen] auszuwählen, und rufen Sie die Seite [Geräte durch NFC hinzufügen] auf. 
Platzieren Sie den NFC-Sensorbereich des Mobiltelefons in der Nähe des Sensorbereichs 
der Lampe, um das Hinzufügen von Lampen abzuschließen. Das Hinzufügen mehrerer 
Lampen ist unterstützt.
Hinweis: Zum Android-System stellen Sie die Lampe direkt in der Nähe des Sensors, um sie hinzuzufügen. 
Zum iOS-System muss auf das Symbol (       ) in der oberen rlechten Ecke klicken und ein Popup-Fenster wird 
angezeigt, um die Lampe hinzuzufügen.

NFC
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Wart ung und Pfl ege

Während der einjährigen Garantiezeit fallen verbrauchbare Batterien, Adapter, Netzkabel 
und anderes Zubehör nicht unter diese Garantie.

Wenn festgestellt wird, dass das Produkt ohne Genehmigung überholt wird, wird die 
einjährige Garantiezeit storniert . Die entsprechenden Gebühren für die Wart ung werden 
in Rechnung gestellt.

Ein Ausfall des Geräts, der durch einen nicht standardmäßigen Betrieb verursacht wird, 
fällt nicht unter die Garantie.

Alle Reparaturen liegen in der Verantwort ung der vom Werk benannten 
Wart ungsabteilung, die Originalzubehör zur Verf ügung stellt.

Wenn dieses Produkt eine Fehlfunktion aufweist oder nass wird, kann es vor dem 
Gebrauch von einem Fachmann repariert  werden.

Wenn der Blitz funktioniert  und eine Anomalie festgestellt wird, sollte die 
Stromversorgung sofort  ausgeschaltet werden, um die Ursache herauszufi nden.
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Daten der Beleuchtungsstärke

Fabetemperatur

2800K

3200K

4300K

5600K

6500K

Fabetemperatur

2800K

3200K

4300K

5600K

6500K

lux
fc
lux
fc
lux
fc
lux
fc
lux
fc

lux
fc
lux
fc
lux
fc
lux
fc
lux
fc

Testbedingungen

Blanke Leuchte

1m

≈ 9080

≈ 844

≈ 9990

≈ 928

≈ 12600

≈ 1170

≈ 12900

≈ 1200

≈ 12500

≈ 1160

1m

≈ 88200

≈ 8190

≈ 97100

≈ 9020

≈ 122000

≈ 11400

≈ 127000

≈ 11800

≈ 122000

≈ 11300

3m

≈ 1000

≈ 93

≈ 1110

≈ 104

≈ 1400

≈ 130

≈ 1440

≈ 134

≈ 1380

≈ 128

3m

≈ 7570

≈ 703

≈ 8410

≈ 781

≈ 10600

≈ 987

≈ 11000

≈ 1020

≈ 10500

≈ 976

5m

≈ 366

≈ 34

≈ 405

≈ 38

≈ 511

≈ 47

≈ 524

≈ 49

≈ 503

≈ 47

5m

≈ 2610

≈ 242

≈ 2900

≈ 269

≈ 3650

≈ 339

≈ 3760

≈ 350

≈ 3600

≈ 335

Einheit der Beleuchtungsstärkelux

Einheit der 
BeleuchtungsstärkeluxTestbedingungen

Standardreflektorabdeckung 

BR30
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Spezifi kationen und Parameter

Das Design und die Spezifi kationen können ohne vorherige Ankündigung geändert werden.

Modell

Stromversorgung

Eingangsleistung

Fabetemperatur

Dimmbereich

CRI

TLCI

Bluetooth-Steuerungsentfernung

Betriebsumgebungstemperatur

Abmessungen (ohne Reflektorabdeckung)

Nettogewicht (ohne Reflektorabdeckung)

LA300Bi

100V-240V ～ 50/60Hz

330W

2800K-6500K

0%-100%

Durchschnitt ≥ 95

Durchschnitt ≥ 95

Max. 30m

-20℃～ 40℃

≈231mm*156mm*238mm

≈2.5kg



Produktgarantie

Sehr geehrt er Kunde, diese Garantiekart e ist ein wichtiger Garantienachweis. Bitte füllen 
Sie sie gemeinsam mit dem Verkäufer aus und bewahren Sie sie an einem sicheren Ort  auf, 
vielen Dank!

Produktinformation Modell

Name

Kontakt Adresse

Name

Kontakt Nummer

Kontakt Adresse

Verkaufsdatum

Produkt-Barcode

Kontakt Nummer

Hinweis: Dieses Formular sollte vom Verkäufer versiegelt werden.

Benutzerinformation

Anbieterinformationen

Anmerkung

Anwendbare Produkte

Gewährleistungsfrist

Wie erhalten Sie einen Garantieserv ice

Dieses Dokument gilt für Produkte, die in den entsprechenden Produktgarantieinformationen 
aufgeführt  sind (siehe Anweisungen später) und andere Produkte oder Komponenten, die nicht teil dieses 
Bereichs sind (z. B. Werbeart ikel, Werbegeschenke und andere werksseitige Teile usw.), fallen nicht unter 
diese Garantieverpfl ichtung.

Die entsprechende Garantiezeit für Produkte und Komponenten basiert  auf den entsprechenden 
Produktgarantieinformationen. Die Gewährleistungsfrist beginnt mit dem Datum des ersten Kaufs des 
Produkts, und das Datum des Kaufs ist das Datum der Registrierung der Garantiekart e zum Zeitpunkt des 
Kaufs.

Um den Serv ice zu garantieren, können Sie sich direkt an den Produktverkäufer oder die autorisiert e 
Serv iceagentur wenden oder uns unter der Kundendienst-Telefonnummer der Shenniu-Produkte anrufen, 
und unser Serv icepersonal kann den Serv ice für Sie arrangieren. Wenn Sie eine Garantie beantragen, sollten 
Sie eine gültige Garantiekart e als Garantienachweis vorlegen, falls Sie diese erhalten. Wenn Sie keine gültige 
Garantiekart e vorlegen können, können wir Ihnen auch eine Garantie gewähren, wenn wir bestätigen 
können, dass das Produkt oder Teil von der Garantie abgedeckt ist, aber dies ist nicht unsere Verpfl ichtung.



Umstände, bei denen die Garantie nicht gilt

Die Gewährleistungen und Dienstleistungen gemäß diesem Dokument gelten nicht ① das Produkt 
oder Teil überschreitet die entsprechende Garantiezeit, wenn das Produkt den folgenden Bedingungen 
unterliegt; ② Ausfall oder Beschädigung durch unsachgemäße oder unsachgemäße Verwendung, Wart ung 
oder Verwahrung, wie unsachgemäße Handhabung; Nicht zur Verwendung für den vernünftigerweise 
vorgesehenen Zweck des Produkts; Unsachgemäßes Einstecken externer Geräte; Drop oder externe 
Kraftdrücken; Exposition gegenüber ungeeigneten Temperaturen, Lösungsmitteln, Säuren, Laugen, 
Überschwemmungen oder feuchten Umgebungen; ③ Ausfall oder Beschädigung durch Installation, 
Reparatur, Änderung, Ergänzung oder Entfernung durch eine nicht-Shenniu autorisiert e Stelle oder Person; 
④ Die ursprünglichen Identifi kationsinformationen des Produkts oder Teils werden geändert , geändert  
oder entfernt; ⑤ Keine gültige Garantiekart e; ⑥ Ausfall oder Beschädigung durch die Verwendung von 
Software, die nicht gesetzlich zulässig, nicht standardmäßig oder öff entlich vert rieben ist; ⑦ Ausfall 
oder Beschädigung durch höhere Gewalt oder Unfall; ⑧ Sonstige Ausfälle oder Schäden, die nicht durch 
Qualitätsprobleme mit dem Produkt selbst verursacht 
wurden. In den oben genannten Fällen sollten Sie eine Lösung von der zuständigen Part ei suchen, für die 
Shen Niu nicht verantwort lich ist. Wenn das Produkt aufgrund von Teilen, Zubehör oder Software, die nicht 
unter die Garantie oder Garantie fallen, nicht ordnungsgemäß funktioniert , ist es kein Fehler, der von der 
Garantie abgedeckt ist. Normale Verf ärbung, Verschleiß und Verbrauch während der Verwendung des 
Produkts ist kein Fehler, der durch die Garantie abgedeckt wird.

Produktgarantie- und Serv ice-Support -Informationen

Die Gewährleistungsfrist und die Art  der Dienstleistung des Produkts erf olgen gemäß den 
folgenden Produktgarantieinformationen:

eine GarantieShen niu Produkte After-Sales-Serv ice Telefon 0755-29609320-8062

Produktk ategorie Komponentenname

Leiterplatte

Batterie

Ladegerät, Netzkabel, 
Synchronkabel und andere 
Teile mit Live-Perf ormance.

Schale, Schutzhülle, 
Verriegelung, Verpackung usw. 
Nein

12

3

12

No

Kundenreparatur

Kundenreparatur

Kundenreparatur

Without warranty

Garantiezeit 
(Monate)

Art  der 
Garantieleistung

Komponente

Anmerkung


